
KARAKTERISTIKE / CHARACTERISTICS

Duljina preko svega  /  Dolæina Ëez vse  /  Length overall 14,40 m

Duljina trupa  /  Dolæina trupa  /  Hull length 12,70 m

NajveÊa πirina  /  NajveËja πirina  /  Beam 4,25 m

Gaz  /  Ugrez  /  Draught 0,96 m

Istisnina  /  Izpodriv  /  Displacement 16,60 t

Zapremnina spremnika za gorivo  /  Prostornina rezervoarja za goriv  /  Fuel tank capacity 2.000 l

Zapremnina spremnika za vodu  /  Prostornina rezervoarja za vodo  /  Fresh water tank capacity 760 l

Zapremnina spremnika za otpadne vode  /  Prostornina rezervoarja za odpadne vode  /  Black water tank  180 l

ProsjeËna visina u plovilu  /  PovpreËna stojna viπina v plovilu  /  Average cabin headroom 2,00 m

Autonomija  /  Avtonomija  /  Autonomy 800 milja / miles

NajveÊa brzina  /  NajveËja hitrost  /  Top speed 22/24 Ëvora / nots

Putna brzina  /  Potovalna hitrost  /  Cruising speed 15/18 Ëvorova / nots

Vrsta korita  /  Vrsta korita  /  Hull type poluglisersko, dubokog V-profi la  /  poluglisersko, dubokog V-profi la

 semi-skimmer, deep-V

Ukupan broj leæajeva  /  Skupno πtevilo leæiπË  /  Berths 4+2 u 2 kabine + salon / v 2 kabine + salon / 2 cabins + saloon

Max. broj osoba na plovilu  /  Nosilnost (osebe)  /  Passengers on board (Max) 14

Jedna kupaonica s tuπ kabinom  /  Ena kopalnica z tuπ kabinom  /  One bathroom with shower cubicle

Motor  /  Motor  /  Engine 2x Cummins QSB 5,9 330 KS

Indikator zapremnine spremnika otpadnih voda / Indikator prostornine rezervoarja odpadnih vod / Black-water tank indicator

Indikator zapremnine spremnika goriva / Indikator prostornine rezervoarja goriva / Fuel tank indicator

Indikator zapremnine spremnika vode / Indikator prostornine rezervoarja za vodo / Fresh water tank indicator

Analogni / digitalni pokazivaËi motora / Analogni merilniki motorja / Analogue instruments for engine control

Indikator pozicije kormila / Indikator poloæaja krmila / Rudder angle indicator

Bojler od 38 litara / 38-litrski bojler / 38 liter bolier

Sustav za klimatizaciju Air Marine (grijanje i hlaenje) 40 000 BTU ; regulacija u kabinama / Klimatska naprava (gretje in hlajenje) 40 000 BTU ; avtonomna regulacija v kabinah  / 

Air-conditioning units 40 000 BTU ; autonomous control for each cabin

Navigacijska svjetla; Refl ektor za osvjetljavanja mora; Sirena / Navigacijske luËi; Refl ektor za osvetlitev morja; Sirena / Navigation lights, Observation light; Horn

Ureaj “RAYMARINE ST 60+” / Naprava “RAYMARINE ST 60+” / “RAYMARINE ST 60+” unit

Sat; Kompas; Barometar / Ura; Kompas; Barometer / Marine watch; Compass; Barometar

Kormilo od tikovine / Tikovo kormilo / Rudder - solid teak

Pristaniπna utiËnica s kabelom od 15 metara / PristaniπËna vtiËnica s 15-metrskim kablom / Shore power plug with a 15 meter cord

Sidreno vitlo “Maxwell 2200” s dva upravljaËka mjesta / Sidrni vitel “Maxwell 2200” z dva upravljalna mesta / Anchor windlass “Maxwell 2200” with 2 control stations

OdgovarajuÊe sidro sa 75 metara lanca, promjera 10 mm / OdgovarjajoËe sidro s 75-metrsko verigo, premera 10 mm / Anchor of corresponding weight with a 75 meter chain, 10mm

Vitlo za priveznu uæad Maxwell 1000 / Vitel za privezne vrvi, Maxwell 1000 / Towing winch with Maxwell 1000

PriËuvno kormilo / Rezervno krmilo / Reserve rudder

Elektro-hidrauliËki most duæine 2,60 m / ElektrohidravliËni mostiËek dolæine 2,60 m / Electro-hydraulic passerelle 2,60 m

PomiËne ljestve za silazak u more od inox Ëelika s gaziπtima od tikovine / PomiËna kopalna lestev inox - tik / Extending swim ladder stainless - solid teak

Platforma za kupanje od stakloplastike, obloæena tikovinom / Kopalna ploπËad z stakloplastike obloæena tikom / Fibreglass swim platform cavered with teak

Klupa za sjednje u kokpitu od stakloplastike obloæena tikovinom / Klop za sedenje od stekloplastike obloæene s tikovino / Sitting bench in the cockpit, made of fi berglass and paneled in teak

Vanjski tuπ u kokpitu / Zunanji tuπ v kokpitu / External stern shower

Halogena rasvjeta / Halogena razsvetljava / Halogen lighting

Vanjska i unutarnja LED rasvjeta / Zunanja in notranja LED razsvetljava / External and internal LED lighting

ElektriËni prekidaËi Vimar / ElektriËna stikala Vimar / Electric switches Vimar

Obloge od tikovine na palubi, gaziπtima i krmenoj platformi / Tikove obloge na palubi, pohodnih delih in krmni platformi / Deck and external fi nish in teak

Zrcalo krme obloæeno tikovinom / Krmno zrcalo obleËeno v tikovino / Stern mirror in teak

Ispis imena broda u tikovom masivu / Izpis imena ladje iz masivnega tikovega lesa / Boat name carved in solid teak wood

Ograda od inox Ëelika s rukohvatom i razmom od tikovine / Jeklena ograja in roËajem iz tikovo obrobo / Handrail and the bulwark top in teak

Bitve i zijevalice od inoxa / Bitve in utori za vrvi iz inoxa / Inox steel bollards and rope guides in teak or inox 

Prozori od inoxa sa zatamnjenim kristalnim kaljenim staklima / Okna iz inoxa z zatemnjenim kristalnim kaljenim steklom / Inox steel window frames with tempered and colored glass

BrisaËi sa slatkovodnim ispiranjem / Brisalci s sladkovodnim izpiranjem / Window wipers - clean water usage

»eliËna-inox boËna klizna vrata  / Jeklena - inox boËna brsna vrata / Inox steel side slide door

Vrata od salona od tikovine / Vrata od salona iz tikovine / Saloon door in teak

Unutarnje drvene obloge od tikovine / Notranje lesene tikove obloge / Internal pannels made of teack

Stol u salonu na spuπtanje s inox nogama i ploËom od tikovine / Miza v salonu, ki se lahko spusti, z jeklenimi nogami in ploπËo iz tikovine / Adjustable table with inox legs and a teak top in 

the saloon

Podne obloge od tikovine s javorovim prugama / Talne tikove obloge s Ërtami iz javorovine / Inside fl oor made of teak veneer with traces of maple

Tikovi venecijaneri u salonu i kabinama / Æaluzije iz tikovine v salonu in v kabinah / Teak Venetian blinds in the saloon and cabins

Inox mreæice za zaπtitu od komaraca / Mreæice proti komarjem iz inoxa / Inox mosquito net

OceanAir na krovnom otvoru u glavnoj kabini / Ocean Air  - stropni zraËnik v glavni kuhinji - odprtina na stropu glavne kuhinje / OceanAir in the roof opening in the master stateroom

Radne plohe u kuhinji i kupaonicama od CORIANA-a / Delovne povrπine v kuhinji in kopalnicah iz CORIANA / CORIAN bath and kitchen working board

Dvostruki/jednostruki kuhinjski sudoper od inoxa / Dvojno/enojno pomivalno korito iz inoxa / Dual/single inox steel kitchen sink

Hladnjak od 130 litara + dodatni hladnjak od 180 litara / 130-litrski hladilnik + dodatni 180-litrski hladilnik / 130 l refrigerator + additional refrigerator -180 l

PloËa za kuhanje od staklokeramike sa dva koluta / SteklokeramiËna ploπËa za kuhanje z dve kuhalne cone / Two-plate ceramic hob-top

KlasiËna elektriËna i/ili mikrovalna peÊnica / KlasiËna elektriËna in/ali mikrovalovna peËica / Electrical and/or microwave oven

Stereo ureaj s CD-playerom, 2+2 zvuËnika / Stereo z CD predvajalnikom, 2 +2 zvoËnika / Stereo unit with a CD player, 2 + 2 speaker phones

Priprema (utiËnice) za TV / Priprava (vtiËnice) za TV-sprejemnik / Available power sockets for TV in the saloon

Toilette “JABSCO” luxury silent / Toilette “JABSCO” luxury silent / Toilette “JABSCO” luxury silent

Automatski protupoæarni sustav prema normativu CE / Avtomatski protipoæarni sistem po normativih CE / The boat is equipped with a fi re extinguish system - CE norms

TEHNI»KI OPIS I STANDARDNA OPREMA / TEHNI»NI OPIS IN STANDARDNA OPREMA / STANDARD EQUIPMENT

Izvedba trupa u tri sloja stakloplastike / Izvedba trupa v treh plasteh stekloplastike  / Hull in 3-layer fi breglass 

Spremnik dizel goriva od Ëelika / Jekleni rezervoar za dizel goriva  / Steel fuel tank

Posebna zvuËna i termo izolacija za prostor motora / Posebna zvoËna in termo izolacija za motorni prostor  / Special sound and thermal insulation for engines

Vrata za ulaz u prostor motora / Vrata za vhod v motorni prostor  / Engine cabinet door 

Priguπnice za ureaje koji uzrokuju buku i vibracije / Duπilci za naprave, ki povzroËajo hrup in vibracije / All the equipment that generates noise and vibrations has silencers

Motori su ugraeni na elastiËnim nosaËima / Motorji so vgrajeni na elastiËnih nosilcih / Engines are installed on elastic supports

PriguπivaËi za ispust motora i elektrogeneratora / Duπilci za izpust motorja in elektrogeneratorja / Engine and generator exhaust valve silencer

Podna povrπina prostora motora od protuklizne stakloplastike  / Talna povrπina motornega prostora iz stakloplastike / Floor with fi breglass surface inside the engine cabinet

Obloge prostora motora u perforiranom metalu / Obloge motornega prostora v perforirani kovini / Perforated metal pannel on the walls of the engine cabinet

Sigurnosna zaklopka za zatvaranje dovoda goriva u motor / Varnostna zaklopka za zapiranje dovoda goriva v motor / Metal safety valve for fuel supply interruption

Filteri goriva “Racor” / Fuel fi lters “Racor” / Filtri goriva “Racor”

3 pumpe u santinama + zbirna pumpa za sive vode / 3 kaluæne Ërpalke + zbirna Ërpalka za sive vode / 3 bilge pumps + additional grey water pump

Pumpa za morsku vodu za pranje palube i sidrenog lanca / »rpalka za morsko vodo za pranje palube in sidrnih verig / Sea water pumps for deck and chain washing

Prijenos linijskim osovinama / Prenos po linijskih gredeh / Transmission of line shafts

2 propelera sa Ëetiri lopatice NI-AL-bronca / 2 propelerja s πtiri kraki v nibralu (nikelj-bron-aluminij zlitini) / 2 propellers with four wing s in NI-AL-bronze

Osovina propelera od inox Ëelika 2.5” / Os propelerja iz inox jekla premera 2,5” / Propeller axis 2,5’’ made of inox steel

Podvodni ispuh / Podvodni izpuh / Underwater exhauste valve

PramËani propeler  “Sidepower” 95 KF / PremËni propeler “Sidepower” 95 KF / Bow thruster “Sidepower” 95 KF

Preklopke (fl aps) “Bennet” / Krilca (fl api) “Bennet” / “Bennet” Flaps

Sigurnosna manualna pumpa za santine u sluËaju havarije / Varnostna kaluæna roËna Ërpalka za sluËaj havarije / Manual emergency water drain pump system

Elektrogenerator “Onan” od 7,5 kW / Elektrogenerator “Onan” 7,5 kW / Electro-generator “Onan” 7,5 KW

PunjaË akumulatora od 80 A / Polnilec akumulatorja 80 A / Battery charger with 80 A

Elektronske / mehaniËke komande motora / Elektronske / mehanske komande motorja / Electronic / mechanical engine controls

Odvojene grupe akumulatora u stakloplastiËnim kutijama / LoËene skupine akumulatorja v stekloplastiËnih zabojih / Separate groups of batteries in fi breglass cases

Komande i instrumenti na jednoj ploËi za mreæu napona 220 V i 12 V / Komande in instrumenti na eni armaturni ploπËi za omreæje napetosti 220 in 12 V / Controls and instruments on 

one console for 220 i 12 V power supply

OPREMA PO ÆELJI NARU»ITELJA - STANDARDNA OPCIJA / OPREMA PO ÆELJI NARO»NIKA - STANDARDNA OPCIJA / 
STANDARD FITTINGS AT CUSTOMER CHOICE

Presvlake garnitura za sjedenje / Prevleke za sedeæne garniture / Seating upholstery

Odabir boje vanjske cerade / Moænost izbire barve zunanjih cerad / Selection of tarpaulin color

Dodatna kupaonica s odvojenom tuπ kabinom / Dodatna kopalnica z loËeno tuπ kabino / Additional bathroom with a separated shower stall    

DODATNE OPCIJE / DODATNE OPCIJE / ADDITIONAL OPTIONS

NAVIGO PAKET / NAVIGO PAKET / NAVIGO PACKAGE

Radar / GPS “RAYMARINE C120” / Radar / GPS “RAYMARINE C120” / Display Radar / GPS “RAYMARINE C120”

Radio ureaj VHF + DCS “RAYMARINE RAY240E” / Radio naprava VHF + DCS “RAYMARINE RAY240E” / Radio VHF + DCS “RAYMARINE RAY 240E” 

Automatski pilot “RAYMARINE ST 8002” / Avtopilot “RAYMARINE ST 8002” / Automatic pilot “RAYMARINE ST 8002”

Antena GPS “RAYMARINE raystar 120” / Antena GPS “RAYMARINE raystar 120” / GPS antenna “RAYMATINE raystar 120”

Radarska antena “RAYMARINE 2 KW” / Radarska antena “RAYMARINE 2 KW” / Radar antenna “RAYMARINE 2 KW”

Antena VHF “RAYMARINE” / Antena VHF “RAYMARINE” / VHF antenna “RAYMARINE”

“PHILLIPI” nadzorni instrumneti / “PHILLIPI” kontrolni instrumenti / “PHILLIPI” control panel

PAKET POMOΔNE OPREME / PAKET POMOÆNE OPREME / ACCESSORIES

Bokobrani 6+2 / Bokobrani 6+2 / Fenders 6+2 

Vatrogasni aparati u salonu i kabinama / Protipoæarni aparati v salonu in v kabinah / Fire extinguisher in the saloon and cabins

Konopci za vezivanje, dodatni konopci, rezervno i olujno sidro / Vrvi za privezovanje, dodatne vrvi, rezervno in nevihtno sidro / Bounding ropes+additional ropes, spare and storm anchor

»amac za spaπavanje / Reπilni Ëoln / Life boat

Prsluci za spaπavanje, kolut za spaπavanje, rakete / Reπilni jopiËi, reπilni obroËi, rakete / Life vests, life belt, rockets

OSTALO / OSTALO / ADDITIONAL

2 x Cummins QSB 5,9 380 KS / 2 x Cummins QSB 5,9 380 KS / 2 x Cummins QSB 5,9 380 KS

Trolling sistem / Trolling sistem / Trolling system

Generator 9,5 KW / Generator 9,5 KW / Generator 9,5 KW

Fly-bridge sa svom pripadajuÊom navigacijskom opremom Raymarin “E” / Fly-bridge z navigacijsko opremo Raymarin “E” / Upgrade for Fly-bridge with all associated navigation equip-

ment Raymarin “E” 

Inverter 2,5 KW / Inverter 2,5 KW / Inverter 2,5 KW

Webasto grijanje / Webasto gretje / heating system Webasto

Raymarin ST 70 / Raymarin ST 70 / Raymarin ST 70

Fish sonda Raymarine / Fish sonda Raymarine / Fish sonda Raymarine

Deck wash sistem Jabsco / Deck wash sistem Jabsco / Deck wash sistem Jabsco

Air Craft door / Air Craft door / Air Craft door

PomoÊni gumeni Ëamac s plastiËnim dnom, 2.75 m s motorom / PomoËni gumijasti Ëoln s plastiËnim dnom, 2.75-metrski z motorjem / Tender 2,75 m with plastic bottom and out-board 

engine

TV u boji s 20” LCD ekranom / Barvni TV sprejemnik z 20” LCD zaslonom / Colour LCD TV 20” for the saloon

Jastuci za sunËanje / blazine za sonËenje / sun catcher pillows

Vanjski stol i stolice od tikovine / Zunanja miza in stoli iz tikovine / Deck table and chairs made of teack

ProizvoaË zadræava pravo na promjenu specifi kacije opreme / Proizvajalec si pridræuje pravico na spremembo specifi kacije opreme / The manufacturer reserves the right to change the 

equipment characteristics
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